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Aflirészlaphoz tapado gyanta- vagy ragasztomaradékok be-
folyassal vannak a vagas mindségeére. Ezért a flirészlapokat
hasznalat utan azonnal tisztitsa meg.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkezé cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Szallitas
A benne taldlhato lithium-ionos-akkumulatorokra a veszélyes

arukra vonatkozo el6irasok érvényesek. A felhasznaldok az ak-

kumuldtorokat a kozuti szallitasban minden tovabbi nélkiil
szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: 1égi vagy egyéb szallito vallalatot) biznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolasra és a megjeldlésre vonat-
kozd kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiil-
demény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szak-
embert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs meg-
rongalodva. Ragassza le a nyitott érintkezoket és csomagolja
be Ugy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne
mozoghasson. Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az
elébbieknél esetleg szigortdbb helyi el6irasokat.

Eltavolitas
X3/ Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumuld-
Eg,ﬁ torokat, a tartozékokat és a csomagolast a kor-

nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

K Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és

az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
Csak az EU-tagorszagok szamara:

métbe!
A 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem
hasznalhato elektromos kéziszerszamokat és a 2006/66/EK
eurodpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhat ak-
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kumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gytijteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell Gjrafelhasz-
nalasra leadni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szdllitas fejezetben taldlhato tajé-
koztatot (lasd ,Szallitas”, Oldal 143).

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMMYECKOro CoK3a
(TamoxxeHHoOro C0l03a)

B cocTaB akcnnyaTalmMOoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeyCMOTPEH-

HbIX U3roTOBMTENEM ANA NPOAYKLWM, MOTYT BXOAUTb HACTOA-

Liee PYKOBOACTBO M0 3KCMNyaTaliH, @ TAKXKE NPUNOKEHHS.

NHthopmaLums o noaTBEPAEHNM COOTBETCTBUA COREPXKUTCA

B NPUINOXEHMH.

NHthopmaLus o CTpaHe NPOMCXOXKAEHHSA YKasaHa Ha Kopny-

C€ M3[ENHA U B MPUNOKEHUH.

[laTa u3rotoBneHus ykasaHa Ha nocnegHei cTpaHuLe 0b-

NoXKK PykoBoacTBa.

KoHTakTHas MHOpMaLMs OTHOCUTENBHO MMMOPTEPA COLlEP-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHpyer-

Cfl K 3KCTTyaTaLyu No MCTEUeHNM 5 NIeT XpaHeHKs ¢ JaTbl

U3roToBNEeHUA be3 npeaBapuUTeNbHOM NPOBEPKH (fary 3ro-

TOBNEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHBIE feii-

CTBHA IePCOHana unu nonb3oBarens

— He UCNOMb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PYKOATKOM UK NO-
BPEXIEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXKYXOM

— He UCNonb30BaTh NPH NOABNEHNM [1bIMa HENOCPEACTBEH-
HO 13 Kopnyca U3nenus

— He UCNOonb30BaTh C NepedUTbIM UMK OroNeHHbIM ANEKTPH-
yeckum kabenem

- He UCNOonb30BaTb Ha OTKPHITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (8 pacnbinAemoit Boge)

— He BKNOYaTb Npy nonagaH1u BoAbl B KOpNyc

— He UCNOMb30BaTh NPH CUNbHOM UCKPEHUH

~ He UCMonb30BaTh NPH MOSBNEHNM CUIbHOW BUOPaLMK

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHUI

— MepeTépT UNM NOBPEXAEH INEKTPUUeCcKui kabenb

- MOBPEXAEH KOpNyc U3fenus

Tun ¥ nepHOAHYHOCTb TEXHUUECKOr0 0bCnyXKHUBaHUA

PeKoMeHAYeTCA OUMCTUTL MHCTPYMEHT OT NbINKM NOCNE KaX-

070 UCMONb30BaHMA.

XpaHeHue

~ HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe
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- HeoDbX0IMMO XPaHHTb Banu OT UCTOUHUKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMMEPATYpP 1 BO3AEHCTBMA COMHEUHBIX Nyuen

- MNpM XpaHeH1H HeobxoMMo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He [onyCcKaeTca

- fnogpobHble TpeboBaHKA K YCNOBUAM XPaHEHWA CMOTPH-
1e8[OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBKa

- KaTeropuuecku He [0NYCKaeTCA nageHue 1 niobble mexa-
HWUECKME BO3AENCTBMA Ha yNaKOBKY NPU TPAHCNOPTH-
poBke

- NpW pa3rpyake/norpy3Ke He [0MyCKaeTcs UCMoNnb3oBa-
Hue Mtoboro Brfa TeXHUKK, paboTaloLLer no NpUHLMNY
3aKMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHHsA K yCNIOBMAM TPAHCTIOPTUPOBKH
cmotpute B OCT 15150 (Ycnosue 5)

YKasaHua no TexHuke besonacHocTu

06wme yKasaHua No TexHUKe besonacHocTu ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- MpouwurTaiite Bce yKa3aHuA Mo Tex-

KIOEHUE HUKe 6e30MacHOCTH, UHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLUK U crieudHrKaLum,

npefoCcTaBneHHble BMECTe C HAaCTOALYUM 3EKTPOUHCTPY-

MeHTOoM. HecobnioneHne Kakux-n1bo 13 ykasaHHbIX Hike

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHUS ANEKTPUUE-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAXeNblX TPaBM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLUH U YKa3aHua ansa 6yaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX

MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIV 3N1EKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LeHHbIM. becnops/oK UNK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKK pa-
Bouero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CRIYYanAM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., coepKallei ropoune
JKUAKOCTH, BOCTINIaMEHAIOLLHECH rasbl UMK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNIaMEHEHHIO MbINK WK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl c INEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty geteii U no-
CTOPOHHUX NuL. OTBNEKILIKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATL
KOHTPO/b Hafl SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekTpobe3zonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa aNEKTPOHHCTPYMEHTA AOMKHA
NoAXoAMTD K WTencenbHoi poseTke. Hu B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEeHHs B LTencenbHylo Bunky. He
npUMeHsAiTe NepexoAHble WTeKepbl ANA 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3aL4UTHbIM 3a3emMneHuem. Hens-
MEHEHHbIE LUTENCeNbHbIE BUNKK 1 NOAXoaALLMe

LUTENCENbHbIE PO3ETKW CHUXAKOT PUCK NOPAKEHWA INEK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalyaiite TENECHDIH KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MM NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, anemeHTaMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH INTUTAMK M XONOAUNbHUKAMH.
[Mpu 3a3emneHnu Ballero Tena noBbilWaeTca pUck nopa-
)XEHUA IMEKTPOTOKOM.

> 3awmanTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPo-
CTH. NPOHUKHOBEHWE BO/bI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LUAET PUCK MOPaXXEeHUS INEKTPOTOKOM.

» He paspelaetca ucnonb3oBarb WHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0. HUKOrAa He Mcnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UNK NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK ANns
M3BNEeYEeHUA BUNKH U3 LUTENCENbHON PO3eTKH. 3alu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKHX TEMNEpPaTyp,
Macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABHXHBIX YacTen anek-
TPOWHCTPYMEHTA. [10BPEXAEHHbIN MU CYTaHHbIA LWHYP
NOBbILIAET PUCK NOPAKEHWUA INEKTPOTOKOM.

» [pu pabote ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPLITbIM
HeboM npumeHsaiiTe NnpurogHbie Ana 3Toro kabenu-
YANUHUTENHU. [IPUMEHEHWE NPUTOAHOTO ANA PaboTbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-ymIMHUTENA CHUXKAET PUCK MO-
paXkeHWs 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO M36exaTb NPUMEHEHHS 3neK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHNH, NOAKNIoYalTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOrO OT-
KNnroueHud. [pMMeHeHUe YCTPONCTBA 3aLLMTHOO OTK0-
UEHMA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHA.

BesonacHocTb nioaei

» byabTe BHUMaTENbHbI, CNEAUTE 3a TEM, UTO ienaeTe, U
NpoAyMaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ aNEeKTPOUHCTPYMEH-
Tom. He nonb3yiitecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHHM UNH NOA BO3[eHCTBUEM HAPKOTHKOB,
anKorons WN1 NeKapCTBEHHbIX cpepcTs. OuH MOMEHT
HEBHMMATE/IbHOCTH NPK PaboTe C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TDABMaM.

» MpumeHsiiTe cpeaCcTBa MHOUBHAYANbHON 3aLLUMUTDI.
Bceraa HocHTe 3aWUTHbIE OUKK. CNonb3oBaHKe
CPE/CTB MHAMBUAYANbHON 3aLUMThI, KaK TO: 3aLMTHON
Macku, 0byBM Ha HECKONb3ALLEH NOAOLLBE, 3aLIMTHOIO
LNeMa Wnu CPeACTB 3alliUThl OPraHoB CNyxa, B 3aBUCMMO-
CTH OT BUAa PaboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK MONYYEHWUA TPABM.

» MpepoTepalyaiite HenpegHaMepPeHHoe BKMIOUeHHe
3NeKTPOHHCTpyMeHTa. lepes TeM Kak NOAKNIOUUTD
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNU K aKKyMynaTopy,
NOAHATL HNH NEPEHOCHUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
UTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. YiepXXaHue Nanblia Ha Bbl-
Kniouatene npu TpaHCnopTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
1 NOAKMIOUEHHE K CETH MUTAHWA BKTIOUEHHOTO 3/1EK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMM CTYYaAMMU.

» Y6upaitte yCTaHOBOUHbIA MHCTPYMEHT HNH raeuHble
KNIOYM 10 BKNIOUEHNA 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. NHCTpy-
MEHT MM KMioY, HAXOAALLMICA BO BPaLLAloLLENCA uacTv
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.
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» He npuHHMaiiTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEeHHe Kopnyca
Tena. Bcerga saHumaiiTe yCToiunBOE NONOXKEHHE H
coxpaHsiiTe paBHoBecue. bnaroaaps atomy Bbl MoxeTe
Tyullie KOHTPONMPOBATb NEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXH-
JaHHbIX CUTyaLMAX.

Hocute nopxoasuyio pabouyio ogexay. He Hocute
WHUPOKYI0 0AEXKAY U YKpaleHus. [lep)xute BONOCHI U
oAeXAay BAaNM OT NOABHXHDIX AeTaneid. LLinpokas one-
X2, YKPALLIEHWA UMK ANIMHHbIE BONIOCHI MOTYT bbITh 3a-
TAHYTbI BPALLAKLMMACA YACTAMM.

TMpy HanUUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH MbINEoTCachl-
BalOLLMX K NbiNecbOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepsaiTe UX
npUcoeaUHEHHe H NPaBUNbHOE HCTIONb30BaHue. py-
MEeHEeHHe MblNeoTcoca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO3Aa-
BaeMylo Nbifbio.

Xopoluee 3HaHWe INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONMYy4YEHHOE
B pe3ynbTaTe 4acToro X HCMOMNb30BaHUA, He fOMKHO
NPUBOANTbL K CaMOYBEPEHHOCTH H HTHOPHPOBaHHIO
TEXHUKH De30nacHOCTH 06paLLeHUsA C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamMu. Of1HO HeDPEeXHOe IeUCTBUE 3a 0N CEKYHbI
MOXET NMPUBECTH K CEPbE3HbIM TPABMaM.

BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3H1KHOBEHHs nepebos B pabo-
Te 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA BCIEACTBHE MOMHOMO MK ua-
CTUYHOTO NPEKPaLLEHNUA SHEProCHABXEHUA nu NoBpe-
XOEHWA LIeNH ynpaBneHus 3HeprocHabxeHeM ycTaHo-

BUTE BbIKNOUaTeNb B NoNoXeHue Bbikn., ybeausLumch,
UTO OH He 3a0NOKWUPOBaH (NpH ero Hanuuum). OTKNIUKTE
CETeBYI0 BUTKY OT PO3ETKU UK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynATOp. TUM NPEAOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYE-
MblIi MOBTOPHbIM 3anycK.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHKe C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3ayiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HafiexHee B yKa3aHHOM Auanaso-

He MOLLIHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUC-
npaBHOM BbIKNiouaTene. IN1eKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAMAETCA BKIOUEHHIO UMK BbIKMIOUEHMIO, OMAceH 1
[LOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» Mepep Tem Kak HacTpanBaTh 3NEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUPaTb anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XPaHEHHe, OTKNIOUNTE LUTeNcenb-
HYI0 BHAIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NPef0CTOPOXKHO-
CTM NPeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepeHHoe BKMoueH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HE,OCTYNHOM AN
peteii mecte. He pa3peluaiite nonb3oBaTbCA NekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NHLIAM, KOTOPble He 3HaKOMbl C
HUM MNH He YNTaNH HACTOALLMX HHCTPYKLMIA. JNek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHbIX KL,

» TwarenbHo yXxaXKuBanTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6eaynpeunyio
(hYHKLHIO ¥ XO[ ABHKYLLUXCA YaCTEN INEKTPOUHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UMK NOBPEXAEHHH, OTPH-
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LlaTenbHO BNUAIOLLNX Ha (DYHKLMIO INEKTPOHHCTPY-
MeHTa. [ToBpeXaeHHbIe YacTH [OMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI A0 HCTONb30BaHHA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1noxoe 06cnyX1BaHNE INEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLIOTO UMCIA HECUACTHBIX Cyua-
eB.

» [lepxuTe pexyLuit MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U Uu-
CTOM COCTOAHMM. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE pexyLyue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLINMU KDOMKaMK PEXeE 3a-
KNWHUBAIOTCA W UX NErue BECTH.

» [pumeHaANnTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. N1. B COOTBETCTBHHU C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMMU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
uue YCNoBHUA 1 BbINonHAemyio pabory. VicnonbsoBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB NS HENPEeAyCMOTPEHHbIX paboT
MOXET MPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLIUAM.

» [lepXuTe PyuKku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXUMH U Uu-
CTbIMH, CiefiuTe UToObI Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
JKUAKON UNU KOHCUCTEHTHON CMa3Kku. CKOMb3KKe pyu-
KM 1 NOBEPXHOCTHM 3axBaTa NPenATCTBYIOT be3onacHoMy
0DpalLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U HE AAtoT HaeXHO
KOHTPONMPOBATb €r0 B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

MpumeHeHune U 0bcnyKHBaHKE aKKYMYNATOPHOTO
MHCTPYMEHTa

» 3apsKaiTe aKKyMYyNATOPbl TONbKO B 3aPAAHbIX
YCTPOWCTBaX, PEKOMEHAYEMbIX H3roToBUTENEM. 3a-
PALHOE YCTPOWCTBO, NPEAYCMOTPEHHOE ANA ONpeneneH-
HOrO BUAa aKKyMYNATOPOB, MOXET NPUBECTU K nox(apHoﬁ
OMacHOCTH NPU UCMONb30BAHWM ero C APYrMMM akKymMynsa-
TOpamH.

MpumeHsiiTe B 3NEKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTpEHHbIe ANA 3TOro akKyMynaTopbl. Micnonb3osa-
HWe ApYr1X aKKyMyNATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
1 NOXaPHOM ONACHOCTH.

3awmuiaiiTe HeMCNoONb3yeMblil aKKyMYNATOP OT KaH-
LeNAPCKUX CKP , MOHET, K i, rBO3p€eN, BUH-
TOB M APYrHUX ManeHbKHUX MeTann1MuecKux npesmeToB,
KOTOpble MOTyT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3ambl-
KaHu1e NONMCOB aKKYMYNATOPa MOXET NPUBECTH K 0XKO-
ram Unu noxapy.

Ipu HenpaBUNbHOM UCNONb30BaHUKU U3 aKKYMYNATOPA
MOXKeT noTeub XuAKoCTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Held. [pu cnyyaiiHOM KOHTaKTe NpomoiiTe CooT-
BeTCTBYIOLLee MecTo BoAon. Ecnu ata xuakocTb nona-
[eT B rna3a, To 0NONHUTENbHO 06paTuTech K Bpauy.
BbiTekaloLLan akkyMynAToOpHas XUAKOCTb MOXET Np1Be-
CTH K PasfpaKEHHIO KOXH UMK K OXKOraM.

He ucnonb3yiite noBpexaeHHble KU U3MEHEHHble akK-
KYMYNATOPbI MNH HHCTPYMEHTbI. [1oBpexXaeHHble Uiu
M3MeHEeHHbIe aKKyMYNATOPbI MOryT NOBECTH cebs He-
NpefcKa3yemo, Uto MOXeT MPUBECTH K BO3rOPaHHIo,
B3PbIBY UMW PUCKY NONYUEHHs TPABMbI.

He knapuTe akkyMynaTop UNU HHCTPYMEHT B OFOHb U
He nofBepraiTe X BO3AEACTBHIO BbICOKUX TeMNepa-
Typ. OroHb 1nu Temneparypa sbiwe 130 °C MoryT npuse-
CTH K B3pbIBY.

Bosch Power Tools
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» BbinonHaiiTe BCe HHCTPYKLUM N0 3apAAKe U He 3apsa-
aiTe aKKyMYNATOP UMM MHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbIXoAALLeH 3a YKa3aHHbIH B MHCTPYKUMM fHana-
30H. HenpaBunbHas 3apaaKa Uin 3apaaka npy temnepa-
Typax, BbIXOAALYMX 32 YKa3aHHbIM AMana3oH, MOTyT no-
BpeuTb 6atapeto 1 NoBbICHTb PUCK BO3TOPaHHS.

CepBuc

» PeMOHT 3NeKTPOUHCTPYMEHTa A0MKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanu(MLMpoBaHHbIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpUMEHeHUeM OPUrMHANbHBIX 3aNMaCHbIX YacTeil. ITM
obecneunBaeTca be30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Huxkorpaa He obcnyxuBaiiTe NOBpeXAeHHbIe aKKyMy-
naropbl. O6CNyXMBaTh aKKyMYNATOPbI Pa3peLlaeTcs
TOMbKO NMPOU3BOAMTENIO MMM ABTOPU30BAHHO CEPBUCHOM
OpraHu3aumu.

Yka3saHua no TexHuke 6esonacHoctn ana
LUCKOBBIX NN

PacnunoBka

> m ONACHOCTb: He noacraBnsiite pyku B 30Hy nu-
NeHuA U K NMNbHOMY AucKy. Bawa BTopas pyka gonmx-
Ha 0XBaTbIBaTb AONONHUTENbHYI0 PYKOATKY UK KOP-
nyc asuratens. Ecnu Bol 0benmn pykamu gepxute nuny,
TO MUNbHbIA AUCK HE MOXET PaHUTb MX.

» He nopcraensiite pyky nog obpabarbisaemyio 3aro-
TOBKY. 3aLLWTHbIA KOXYX HE MOXET 3aLUMTHTb Bawly pyky
OT MUNBHOTO AMCKA, ECNIM OHA HaXxOAMTCA Nof, 0bpabatbi-
BaeMOW 3aroToBKOM.

» [ny6uHa pe3aHna BomKHa COOTBETCTBOBATb TONIUHE
AeTanu. NunbHbIA AUCK He JOMKEH BbiCTynaTh 3a 0bpaba-
ThbIBa€MY0 3aroToBKy bonee uem Ha BbicoTy 3yba.

» Hukoraa He fepkuTe 3aroToBKY B pyKax UM Ha Ko-
neHKax Bo Bpems pe3aHus. HapexHo kpenute obpa-
baTbiBaemylo 3aroToBKy. [1nA CHXXEHMA ONacHOCTH CO-
NPUKOCHOBEHMA C TENOM, 3aKNMHUBAHWA MUMBHOTO AUCKa
UMK NOTEPU KOHTPONS BaXHO XOPOLLOo 0brepeTb obpaba-
TbIBa€MYI0 3aroToBKY.

» [pwu BbINONHEHMH paboT, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXKET 3a[1eTb CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOA-
KY, IePXKUTE HHCTPYMEHT 32 MU30NMPOBaHHbIe NOBEPX-
HOCTH. KOHTaKT C NPOBOAKOW MO, HANPAKEHUEM MOXKET
NPUBECTH K 3apsaY OTKPbITbIX METANNUUECKUX YacTeN
9NEKTPOMHCTPYMEHTA M MPUBECTH K NOPKEHMIO INEKTPH-
UECKWUM TOKOM.

» Mpu npoaonbHOM NUNEHUHU BCErAa NPUMeHsiiTe ynop
MNH POBHYIO0 HaNpPaBNAIOLWLYI0. ITO Y/yuLIaeT TOUHOCTb
PE3aHHs U CHUXKAET BO3MOXXHOCTb 3aKNMHWUBAHUA NKMb-
HOro AucKa.

» Bcerpa ucnonb3yiTe nUNbHbIE AUCKH NPABUIIbHOTO
pa3mepa 1 ¢ NOAXOAALMUM NOCaJOUHbIM OTBEPCTHEM
(Hanp., pom6oBuAHOI UK Kpyrno# (hopmbl). MKNbHbIE
[IUCKK, He COOTBETCTBYIOLLME KPEMEXHBIM YACTAM MUAbI,
BpaLLaoTcs ¢ bueHneM 1 BeLyT K noTepe KOHTPONA Haf,
MHCTPYMEHTOM.

» Hukoraa He npuMeHANTe NOBPEXAEHHbIE UK Henpa-
BHNbHbIE NOAKNAAHbIE Waibbl U BUHTDI. [ofKNaIHbIe
Laibbl U BUHTHI ObINK CMELMANbHO CKOHCTPYMPOBaHbI
[ns Bawwed nunbl 1 06ecneunBaioT onTUManbHYI0 Npons-
BO/IMTENbHOCTb M IKCMNyaTaLMOHHYI0 6€30MaCHOCTb.

MprumnHbl 06paTHOrO YAapa U COOTBETCTBYIOLWHE

npeaynpeauTenbHble yKasaHus

- 0bpaTHbIN yaap — 310 BHE3amnHas peakLius NUNbHOTo AUcKa

Ha 3aKNMHUBaHWe, 3aXaTue UMK HenpPaBUIbHYIO0 YCTaHOBKY

MUNbHOIO ANUCKA, YTO NPUBOLMUT K HEKOHTPONIMPOBAHHOMY

MOAHATHIO NMUNbI, €8 BbIXOAY U3 3ar0TOBKH U IBMXKEHUIO B

CTOPOHY Onepatopa;

- €CMM NMUNbHbIN AUCK 3aCTPAN UMK 3aXKaT B Y3KOW LLEMH, OH

BnokupyeTtca 1 iBuraTenb 0TbpachiBaeT N1y co BCeH CHnou

B HanpaBneHuu onepaTtopa;

- €CNI NUNbHbIM IUCK NEPEKOLLIEH UMK HENPABUbHO YCTa-

HOBINEH B NPOPe3H, 3ybbA MUMbHOTO IUCKA C ThiNbHOM CTOPO-

Hbl MOTYT 3aCTPEBaTb B NOBEPXHOCTH 3aroTOBKM, UTO NPUBO-

[QUT K BbIOpaCbIBaHMIO MUMbHOTO IUCKa U3 MPopesu U 0Tbpa-

CbIBaHUIO NUNbI B HANPaBNeHUM OnepaTopa.

ObparHbli yaap ABNAETCA CNeACcTBMEM HEMPABUIbHOIO UC-

Nonb30BaHWA NUMbl UK OLLIMDKK onepatopa. OH MOXET bbiTh

NpefoTBPaLLEH OMMCAHHBIMU HHXE MepPaMM MPELOCTOPOX-

HOCTH.

» Kpenko aepxute nuny ob6enmu pykamu u pacnona-
raiTe pyKH TaK, utobbl Bbl ObInu B COCTOAHHK NPOTH-
BOAeNCTBOBaTbL cunam obpartHoro yaapa. Croiite Bce-
rAa cboKy oT NMAbHOro NONOTHA, He CTOMTE Ha OAHON
NWUHKK C NMNBHBIM NONOTHOM. [1p1 0bpaTHOM yaape nu-
N1a MOXET OTCKOUNTb Ha3ajl, HO OnepaTop MOXET NOAX0-
IALMYMA MepaMu NPefoCTOPOXXHOCTH NPOTUBOLENCTBO-
BaTb 00paTHbIM CHNaMm.

» [pu 3aKNHHUBAHUU NUNBHOTO AUCKA UNK NPU Nepepbl-
Be B paboTe BblKNIouaiTe NUNY U CNOKOIHO AiepXKuTe
ee B 3aroToBKe /10 NONHOW 0CTAaHOBKH NUNbHOIO JUC-
Ka. Hukoraa He nbiTaiiTech BbIHYTb NHUNY U3 3ar0TOBKH
WNU BbITAHYTb €€ Ha3ap, NoKa Bpaljaerca NMUNbHbIN
LMCK, TaK KaK NPH 3TOM MOXXET BO3HUKHYTb 06paTHbIi
yAap. YCTaHOBHTE W YCTPaHUTE MPUUMHY 3aKNUHUBAHHA
NUNBHOTO AMCKA.

» Ecnu Bbl X0THTE NOBTOPHO 3aNyCTUTb NKNY, KOTOpas
3acTpaAna B 3arotoBKe, OTLEHTPHUPYIiTe NUNbHbIH JUCK
B Nponune U npoBepbTe BO3MOXXHOCTb €ro CBo60AHO-
ro BpalLeH!a B 3aroToBKe. EC1 NUNbHbINA AUCK 3aKNK-
HWMO, TO MPU NOBTOPHOM 3aryCKe Misbl OH MOXET bbITb
BbIOPOLLIEH 13 3arOTOBKM UK Bbi3BaTb 0bPaTHbIN yaap.

» Bonbluve NAUTbI AOMKHbI HAZEXKHO NeXaTb Ha onope
NS CHWKEHUA ONacHOCTH 0bpaTHOro yaapa npH 3a-
KNUHUBAHUM NUNBHOTO AMUCKA. bonbLuKe NWTbI Nporu-
6atotcA nof cobcTBEHHBIM BECOM. [TNUTbI AOMKHBI NEXaTb
Ha onopax ¢ 0benx CTOPOH, Kak BBNW3K nponuna, Tak 1 no
Kpasm.

» He npumeHaAiTe Tynbie UN1 NOBPeXAEHHbIE MUNbHbIE
BUCKH. MUNbHbIE MCKM C TYMbIMK UMY HENPABUbHO Pas-
BefleHHbIMW 3yObAMM BEaYT B peaynbTaTe 0ueHb Y3Koro
NPONKUNA K NOBbILIEHHOMY TPEHUIO, 3aKNUHUBAHHUIO IUCKA
1 k 0bpaTHoMy yaapy.
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» [lo Hauana NUNeHNA KPenKo 3aTAHUTE YCTPOIHCTBa pe-
rynupoBKM rnyb6HHbI M yrna nponuna. 1x cmelleHue Bo
BPEMA MUNEHNA MOXET NPUBECTH K 3aKNMHUBAHMIO NMUNb-
HOro IuCKa 1 obparHoMmy yaapy.

» byabTe 0c06€HHO 0CTOPOXKHbI NPH PaCNHNOBKE B CTe-
HaX UMK JPYrHUX HeNPOCMaTPUBaeMbIX yuacTKax. Bbl-
CTYNaIOLLMIA NUNbHBIA IMCK MOXET BPE3aTheCA B 06bEKTI,
UTO NPUBEET K 0bpaTHOMY yaapy.

DyHKUMA HUKHETO0 3aLUTHOTO KOXYyXa

» MMepep KaXxabIM NPUMEHEHHEM NPoBepANTe 3aLLUT-
HbI! KOXYX Ha be3ynpeuHoe 3akpbiTHe. He nonb3yii-
Tecb NUNOH, eCNK ABUKEHHE HHIKHETO 3aLUTHOTO KO-
JKyXa NPUTOPMAXKMBAETCA U OH 3aKpbIBaeTcA C 3a-
meaneHuem. Hukoraa He 3aKnMHMBaITe U He 3aKpen-
NANWTE HUKHUI 3aLUTHDIA KOXYX B OTKPbITOM NONoXe-
HUK.[pU CNYYanHOM NaieHUM NIUMbI Ha NON, HUXKHUK 3a-
LMTHBIA KOXYX MOXET NOTHYTbCA. OTKPONTE 3aLUMTHBIN
KOXYX 3a pbluar 1 ybeautech B ero CBOBOAHOM [IBUXEHWM
npv ntobom yrne pacnuna v nobor rnybuHe nunexus bes
CONPUKOCHOBEHHSA C NUMbHBIM AUCKOM UMK IPYTUMU Ua-
CTAMM.

» MpoBepbTe hyHKLUIO NPYKUHBI HIKHETO 3aLUUTHOTO
Koxyxa. Ecnu 3awuTHblii KOXyX W NpyxuHa paboTaiot
HeY[,0BNeTBOPUTENbHO, TO CAANTE NUNY Ha Texobcny-
)KMBaHHe nepef UCNonb3oBaHNeM. [T0BPEXAeHHbIE ua-
CTH, KNenKNUe CKOMNEHUA 1 OTNIOXKEHMA OMMUMOK 3aTOpMa-
KMBAIOT ABIXKEHME HIKHErO 3aLLMTHOTO KOXYXa.

» OTKpbIBaHTe HUXKHUI 3aLUUTHDIH KOXYX PYKOH TONbKO
npu ocobbix cnocobax nuneHus, Kak T0: NUNeHue ¢ No-
rpy)>XeHueMm U nop, yrnom. OTKponTe HUXKHUI 3aLuT-
Hblii KOXYX 3a pblyar 1 OTNYCTUTE ero, Kak TONbKo
NUNbHbIA AUCK BOWAET B 3aroToBKY.[1py1 BCex Apyrux
paboTax N1MoM HWXXHUIA 3aLUTHBINA KOXYX AOMKEH pabo-
TaTb aBTOMATUUECKH.

» Korpa knapete nuny Ha BepcTak WNM Ha NOM, HUXXHUIA
3aLYMUTHDIH KOXYX AOMKEH NPUKPbIBATb NUMbHbIH
AUCK.He3aluLeHHbIN, BpalLAoLLMIACA Ha Bblbere nunb-
HbIW AMCK JBUraeT NNy NpoTUB HanpaBneH!A pesa 1 nu-
NIUT BCE, UTO CTOWT HA €ro MyTW. YUUTbIBaATE NPU 3TOM
NPOAOMKUTENBHOCTD BbIDEra NMMbI NOCNE BbIKMIOUEHHA.

ﬂononuurenbume YKa3aHuA N0 TeXHUKe 6e30nacuoc1u

» He BcraBnsiite pyku B natpybok ana Bbibpoca onu-
noK. Bbl MoxeTe NOPAaHUTLCA BPALLAOLLUMUCA AETANAMMU.

» He paboraiite nunoii Hag ronoBoii. MHaue Bbl He B co-
CTOSHWM J0CTATOUHBIM 06Pa30M KOHTPONMPOBATb 3MeK-
TPOUHCTPYMEHT.

» WUcnonb3yiite cooTBETCTBYIOLME METaNNOUCKaTENH
[ANA HaXO0XJEHWUA CNPATaHHbIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM UNu1 obpawaiiTech 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT C 3NeKTponpoBoa-
KO/ MOXET MPUBECTH K MOXapy M NOPAXKEHUIO 3NEKTPOTO-
koM. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXKET NPUBECTH K
B3pbIBY. [10BpeX/IEHWE BOAONPOBO/ia BEAET K HaHECe-
HWI0 MaTepHUanbHoro yuepba.

» Kpenko fep:ute 3neKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl BYMA PYKaMH U CNefiuTe 33 yCTOHUHUBBIM NONoXe-
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HUeM Tena. [IByma pykamu Bbl MoxeTe bonee HafiexHo
BECTH 3N1EKTPOUHCTPYMEHT.

He ucnonb3yiite aneKTPOUHCTPYMEHT CTaLiHOHAPHO.
OH He NpefiHa3HaueH /1 NPUMEHEHUSA CO CTONIOM.

Mpu pacnunoBke c norpyxeHUemM, BbINONHAEMON He
nop, NpAMbIM yrnom, 3aduKcUpyiiTe HaNnpaBnAKLLYI0
NNUTY NNUTDI, YTOObI OHA He CABUHYNACH B CTOPOHY.
BokoBOE CMeLLEHWE NNUTLI MOXKET NPUBECTH K 3aKNUHU-
BaHHIO MUNBbHOTO AUCKA W, TakMM 06pa3oMm, k obpaTHoMy
YAapy.

3akpennsiiTe 3arotoBKy. 3arotoBka, yCTaHOBNEHHaA B
3KMMHOE NPUCNOCOBNEHNE UNK B TUCKH, YAEPKUBAETCA
6bonee HapiexHo, uem B Balwei pyke.

» BbhKAUTE NONHOI OCTAHOBKM INEKTPOUHCTPYMEHTA H

>

0

TONbKO NOCNe 3T0ro BbinycKainTe ero U3 pyk. Pabouuii
MHCTPYMEHT MOXKET 3a€CTb, M 3TO MOXET MPUBECTH K M0~
Tepe KOHTPONA Haf ANEKTPOMHCTPYMEHTOM.

He ucnonb3yiite nunbHbIE JUCKK U3 BbicTpOpexyLLei
cranu. Takve AMCK1 MOTYT IErKO Pasnomarbcs.

He pacnunugaiite uepHbie MeTannbl. PackaneHHas
CTPY>KKa MOXET BOCMNIAMEHWTb NaTpyboK Ains 0TcachiBa-
HHA MbINK.

MpuMeHsiiTe NPOTHBONBINEBOI pecnupaTop.

[Mpu noBpexaeHNH U HeHagNexaleM UCTIoNb30BaH!H
aKKyMynATopa MOXeT BbiAeNHTbCA ra3. AKKyMynaTop
MO2XXeT BO3roparbcA Unu B3pbiBatbea.0becneubTe npu-
TOK CBEXETO BO3[lyXa M NPH BO3HUKHOBEHUH Xanob obpa-
TUTEC K Bpauy. [a3bl MOryT BbI3BaTb pasapaxeHue fbixa-
TENbHbIX NyTEN.

He BckpbiBaiiTe akkymynaTtop. [1py 3T0M BO3HUKaeT
0OMaCHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

OcTpbiMK NpeAMeTaMH, KaK Hanp., FrBO3eM UIH oT-
BEePTKOW, a Takxe BHELUHHM CUNOBbIM BO3A,eHCTBHEM
MOXXHO NOBPEAUTL aKKyMYNATOpHYyto batapeto. 310
MOXET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMbIKaHHIO,
BO3ropaHHIo C 3afibIMNIEHUEM, B3PbIBY UK NEperpesy ak-
KYMYNATOPHOK batapew.

Wcnonb3yiite akKyMynATOPHY!0 6aTapeto TONbKO B U3-
[eNUAX U3roToBUTENA. TONbKO TaK akKyMyNATOP 3aLLu-
LLeH OT OMacHOM neperpysKy.

3awmwaiite akkymynaTopHyto 6arapeto ot
BbICOKMX TEMNEPATyp, Hanp., OT ANUTENbHO-
ro HarpeBaH1A Ha CONHLe, OT OFHA, BOAbI U
Bnaru. CyLLecTByeT 0NacHOCTb B3pblBa.

nucaHWe NpoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe Bce yka3aHUs W MHCTPYKLMK NO
TeXHHKe bezonacHocTH. HecobnioaeHme yka-
3aHui N0 TEXHWKe HE30MACHOCTH U MHCTPYK-
LI MOXKET NPHUBECTH K OPAXKEHHIO ANEKTPH-
UECKMM TOKOM, NOXXapy W/WnK TAXENbIM TPaB-

Mam.

Moxanyrcta, cobntogante UNNIOCTPALMK B Hauane pyko-
BO/ICTBA N0 3KCM/yaTalyuu.
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MpuMeHeHHe No Ha3HAUEHHUIO

HacTosA i 3NeKTPOUHCTPYMEHT NPeiHa3HaueH Anis Bbinon-

HEHHWA NPOAOMbHbIX X NONEPEUHbIX NPAMbIX PE30B 1 PE30B
nof YoM B APEBECHHE.

N306paxeHHble COCTaBHbIE YacTH

Hymepauma npeAcTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHA NO
I/I306pa)KeHVIIO Ha CTpaHuLe C UNNKCTPALUAMMU.

(1) Bnokupatop BbikMoUaTens

(2) Beikmouatens

(3) Axkymynatop”

(4) 3awuTHbIA KOXKYX

(5) Pobluar ans oTKpbITUS MasTHUKOBOTO 3aLLMTHOIO KO-
Xyxa

(6) OnopHas nnuTta

(7)  MaATHWKOBbIN 3aLLMTHBIN KOXYX

(8) MapannenbHbii ynop

(9) Merkayrna nponuna Ha 0°

(10) Merka yrna nponuna Ha 45°

(11) bapatlikoBbIi BUHT 1A HACTPOMKM yI/ia HaKNoHa

(12) bapatlkoBbI¥ BUHT 1A NapanienbHoro ynopa

(13) LUkanayrna pacnuna

(14) KHorka du1Kcauuy WwnuHgena

(15) [ononnutenbHas pykosTKa (C M30NTMPOBAHHON No-
BEPXHOCTbIO)

(16) LLectUrpaHHbli WTUDTOBIM KMoy

(17) PykosTKa (C U30MMPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO)

(18) LnuHaenb nuAbl

(19) OnopHbIf dhnaHew,

(20) MunbHbI guck”

(21) MpwxumHoM thnaHel

(22) 3aXMMHOM BUHT C Warbon

(23) Mapku1poBKa Ha 3alUTHOM Konnake

(24) KHonka pa3bnokupoBKku akKyMynaTopa

(25) KpenexHblit BUHT ananTepa oTcachiBaHUA

(26) Apantep nbineyaanexus

(27) LWnaHr nbineynanetna®

(28) LLikana rny6uHbl nponuna

(29) 3axumHOM pbluar HACTPOHKHM rMybUHbI pe3aHus

(30) Mapa ctpybumn®

(31) KHonka MHAMKaTOpa 3apAXXEHHOCTH aKKYMYNATOPHOM
barapen”

(32) MAr;nMKaTop 3aPAXKEHHOCTH aKKyMYNATOPHOM batape-
u

(33) Hanpasnsiowas wHa"

(34) CoenuHuTenbHbIM 3neMeHT”

A) W30bpaxceHHble HNM ONHCAHHbIE NPUHAANEHOCTH HE BXO-
BAT B CTAHAAPTHBIH 06beM nocTaBky. MonHbIi acCOPTHMEHT
npHHaaneXxHocTei Bbl HalaeTe B Halel nporpaMme npu-
HagnexHocTen.

TexHuueckue paHHble

PyuHas guckoBas nuna GKS 18 V-LI

ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3601F6HO0..
HomuHanbHoe HanpsxeHue B— 18
Uncno 06opoToB X0N0CToro e 3900
xofa
Makc. rnybuna nponuna
- npu yrne nunexus 0° MM 51
- Npuyrne nunexus 45° MM 40
®ukcatop WwnuHaens °
Pasmepbl 0MOpHOM NAKUTHI MM 146x272
Makc. auameTp NUAbLHOro MM 165
Jiloe!
MwuH. gameTp NunbHOro MM 160
ancka
TonmHa Tena nUNbHOro MM 1,7
JMCKa, MaKC.
MWH. TOMLLMHA LEHTPANbHOM MM 1,0
YacTh NUNbHOTO AUCKA
TonuywHa 3yba/lnMprHa pas- MM 2,6
Bofa 3ybbeB, MaKc.
[nameTp 0TBEpPCTHUA NUBHO- MM 20
ro ucka
Macca cornacHo KK 3,4-4,1"
EPTA-Procedure 01:2014
[lonyctman Temnepatypa BHeLLHew cpegpl
~ BO BpeMs 3apsaKu C 0...+45
- BO BpeMms akcnnyatauuu® C -20...+50
1 BO BPEMA XpPaHEeHHA
PekomeHayemble akkymyna- GBA 18V..
Topel GBA 18V...W
PekomeHayemble 3apsagHble AL 1814 CV
YCTPOMCTBA AL 1820 CV
AL 1860 CV
GAL 1880 CV
GAL 18V-..
GAL 3680 CV
GAX 18V-30
AL 3620 CV
PekomeHayemble 3apsaHble GAL18..Bt

YCTPOWCTBA A1 UHAYKTUB-

HbIX aKKYMYNATOPHbIX baTa-

pen

A) B 3aBMCMMOCTY OT UCTIONb3YEMON aKKyMYNATOpHOK batapeu
B) orpaHuueHHas MolHOCTb Npu TeMnepatype <0 °C

[JaHHble No wymy 1 BUbpaLum

LLlymoBas aMuccHa onpeneneHa B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-5.

A-B3BeLLEHHbI! YPOBEHb LLIYMa OT INEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CTaBnseT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneH!s 86 Ab(A);
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YPOBEeHb 3BYKOBOW MoLHOCTH 97 AB(A). MorpetuHocTb
K=3nb.

WUcnonb3yiTe cpeAcTBa 3aL4uThl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI1) M NorpeLwHocTb K onpeeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-5:

Munenve gpesecubl: a, = 3 M/c?, K = 1,5 m/c?

Yka3aHHble B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALWK 1
3HaueHue LYMOBOW IMUCCHU U3MePEHbI O METOLIUKE U3Me-
PEHHA, NPOMUCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb MCMONb30-
BaHbl ANA CPABHEHWA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TakxKe
NPUrofHbI AN NPeABaPUTENbHON OLEHKKM YPOBHA BUDpaLmMm
W LLYMOBOW IMUCCHU.

YpoBeHb BUOpaLMM U 3HAUEHHE LLIYMOBOM 3MUCCHM YKa3aHbl
[N OCHOBHBbIX BU0B PaboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Of-
HaKO eCrnv aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfieT UCNONb30BaH [ Bbl-
NONHEHUA [pYrx paboT C NPUMEHEHUEM HENPEAYCMOTPEH-
HbIX U3roTOBUTENEM PADOUMX UHCTPYMEHTOB MM TEXHWYE-
ckoe obcnyxuBaHue He byaet oTBeuatb NPeanuMcaHuaM, To
3HaUeHs YPOBHA BUOPALMM W LLYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMM. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbLICUTH OBLLMN
YPOBEHb BUDPALMK 1 0DLLLYIO LIYMOBYIO 3MUCCHIO B TEUEHUE
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboThI.

[InA TOUHOM OLIEHKM YPOBHA BUOPALMK W LLIYMOBOM IMUCCHM
B TEUEHWE ONpPeaeneHHOro BPEMEHHOIO UHTEPBANA HYXKHO
YUMTbIBATb TaKxe U BPEMSA, KOTAA UHCTPYMEHT BbIKMOUEH
UMK, XOTA 1 BKNKOUEH, HO He HaxoauTcA B paboTe. 310 MoXeT
3HAUMTENIbHO COKPATUTb YPOBEHb BUDPALIMK 1 LIYMOBYIO
3MUCCHIO B IEPECUETE Ha NONHOE pabouee Bpems.
MpemycMoTpHTE JONONHUTENbHBIE MEePbI be3onacHOCTH Ans
3alUKTbI OnepaTopa OT BO3AENCTBMA BUOpaLMK, Hanpumep:
TeXHUUeckoe 0bCny)xMBaH1e INEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UMX UHCTPYMEHTOB, MePbI N0 NOAAEPKAHHIO PYK B Tenne,
OpraH13aums TEXHONOrMUECKKUX NPOLEeCCOB.

Cbopka

» TpuMeHsiiTe TONbKO NUNbHbIE BUCKH C MAKCUMaNbHO#M
[[ONYCTHMOM CKOPOCTbIO BbiLue CKOPOCTH XONOCTOro
Xopa Bawero aneKTPOMHCTPYMeHTa.

3apaaka akKymynatopa

» MpumeHsiiTe TONbKO NepeuncneHHbie Ha CTpaHuLe
npUHaneXxHocTen 3apaaHble YCTPOHCTBa. TONbKO 3Th
3apAAHbIe YCTPOWMCTBA NPUTOAHBI ANA TMTUEBO-UOHHOMO
akKymynaTopa Batlero aneKTpomHCcTpyMeHTa.

YkasaHue: AKKyMynaTopHas batapes nocTaBnseTcs B ua-

CTUUHO 3apPAXXEHHOM COCTOAHMM. [InA obecneueHns NONHOM

MOLLIHOCTH aKKYMYIATOPa 3apAAKTE ero NOMHOCTbIO Nepen

nepBbIM NPUMEHEHKEM.

NIUTURA-MOHHBIM aKKyMynATOP MOXeT bbiTb 3apsxeH B ntoboe

BpemA be3 cokpalleHua cpoka cnyxdbl. [pekpalieHure npo-

Liecca 3apAaK1 He HAHOCHT Bpeaa akkyMynAaTopy.

ITUTeBO-MOHHAA aKKYMYNATOPHanA batapes 3alyuiLeHa oT

rnybokoi paspsnku cuctemoit ,Electronic Cell Protection

(ECP)*. 3alLuTHas cXeMa BbIKMIOUAET 3/IeKTPOMHCTPYMEHT
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Npu pa3psAKEHHOM aKKYMynAaTope — pabouni MHCTPYMEHT

OCTaHaBNMBAETCA.

» MMocne aBTOMaTHUECKOr0 BbIKMIOUEHHA 3MeK-
TPOUHCTPYMEHTa He HaXKMMaliTe 6onblue Ha BbIKIO-
yarenb. AKKYMYNATOP MOXET ObITb NOBPEXAEH.

YuuTbiBaKTE yKa3aHWA No yTUIU3ALMK.

W3Bneuenne akkymynaropa

AkkymynsTop (3) ocHalleH ABYMA CTyneHAMU UKCUPOBa-
HUA, NPU3BaHHbIMK NPEAOTBPALLIATb BbiMaeHWe akKyMyna-
TOpa NpK HenpeaHaMePEHHOM HaXaTuu Ha KHOMKY pasbno-
K1poBkH (24). Moka akKyMyNATOP HAXOAMTCA B K-
TPOMHCTPYMEHTE, NPYXKMHA IEPXKHT Ero B COOTBETCTBYIOLIEM
MONOXEHMH.

Urobbl M3BNEUb akKyMynaTopHyto batapeto (3), HaxmuTe Ha
KHOMKY pa3bnoknupoBku (24) v U3BNeKUTe akkyMynsTopHyL0
batapeto U3 aNEeKTPOMHCTPYMEHTa, NOTAHYB ee Hasaf. He
NpPUMEHANTE NPYU 3TOM CHAbI.

WnpuKaTop 3apsKeHHOCTH aKKyMYNnATOpHO# 6aTapeu
(cm. puc. F)

Tpu 3eneHbIX CBETOAMOAA HA MHMKATOPE 3apPAXEHHOCTH aK-
kymynaTtopa (32) nokasbiatoT ypoBeHb ero 3apaga (3). Mo
npuurHam 6e30nacHoOCTM MHAMKATOP 3aPAKEHHOCTH aKTH-
BEH TOMbKO B COCTOAHWM NOKOA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
Haxmute kHonky (31), uTobbl 0T0bpasnTh cTeneHb 3aps-
XEHHOCTH aKKYMyNATOpHOM batapeu. 370 Takxe BO3MOXHO
NPy U3BNIEUEHHON aKKyMyNATOpHOW batapee (3).

CeeTopguopabl Emkoctb

HenpepbliBHbIM CBET 3 3eNeHbIX > 66 %
CBETOAMOA0B

HenpepblBHbI CBET 2 3eNeHbIX >33%
CBETOAMOA0B

HenpepbiBHbii cBeT 1 3eneHoro < 33 %
cBeToaMoaa

Mwuranue 1 3eneHoro ceetoguMona  Peseps

Ecnu nocne Haxatus Ha KHOMKy (31) He 3aropaeTca HU OfIuH
CBETOAMOHbIN MHAMKATOP, aKKYMYNATOP HEUCTPABEH U
[IO/DKEH DbiTb 3aMeHeH.

YcTaHoBKa/cMeHa NMNbHOIo AUCKa

» [lo Hauana pabot no Texo6cnyXXUBaHUIO M HAaCTPOHKe
3NEKTPOMHCTPYMEHTA BbIHbTE aKKyMYnATOp.

» [pu ycTaHOBKe NUNbHOTO AUCKA HafileBalTe 3alUUTHbIE
nepuarku. NPUKOCHOBEHHE K MUNbHOMY NONOTHY MOXET
NPUBECTH K TPaBME.

» [puMeHaANTe TONbKO NUNbHbIE AUCKK C NAapaMeTpamu,
YKa3aHHbIMM B 3TOM PYKOBOACTBE N0 3KCMNyaTaLuu U
Ha 3NEKTPOMHCTPYMEHTE, KOTOPble HCMbITaHbl N0
EN 847-1 v umeloT cooTBeTCTBYIOLIEE 0603HaUEHHE.

» [onycTtumoe uncno ob6opoToB pabouero MHCTPyMeHTa
AOMKHO ObITb He MeHee YKa3aHHOr o Ha anek-
TPOMHCTPYMEHTE MaKCHManbHOro uucna o6oporos.
OcHacTka, BpaluatoLascs ¢ bonbLuei, yem AonyCcTMMo
CKOPOCTbI, MOXET Pa30PBaTbCA W PA3NeTeTbCA B NPO-
CTpaHcTBe.

Bosch Power Tools
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Hacrpoiika yrna pacnuna

MonoxwuTe aNeKTPOMHCTPYMEHT Ha TOPLIOBYIO CTOPOHY 3a-
LMTHOTO KoXXyXa (4).

OtnyctuTe bapawwkosbii BUHT (11). MoBepHHTE NuAy B CTO-
POHy. YCTaHOBMTE Hy)XHOE 3HaueHHe Ha Lwkane (13). CHoBa
Kpenko 3aTAHuTe bapalukoBbli BUHT (11).

Yka3zauue: [py KOCoM pacnunoBKe rnybuHa NMNeHUs MeHb-
LUe, UeM 3HaueHKe, Yka3aHHOe Ha LKane rnybuHbl nuneHus
(28).

MeTku yrna nponuna

/

ull

MeTka nuHum pacnuna 0° (9) nokasbiBaeT NONOXEHUE Nb-
HOrO IMCKa NPU PaCcMMIMBaHKK NOd NPAMbIM yrioM. MeTka
nuHUM pacnuna 45° (10) nokasbiBaeT NONOXEHUE NUNbHOO
[QMCKa NPX pacnunuBaHuu Nof yrnom 45°.

[insA nonyueHus TOUHOro NPONUAA YCTAaHOBHTE AUCKOBYHO MK-
Ty Ha 3arOTOBKE COIMAcHO PUCYHKY. PekoMeHayeTca cre-
natb NPOOHbIM NPONKA.

BknioueHne 3NeKTPOMHCTPYMEHTa

YcTaHoBKa akKymynaTopa

» [puMeHsaiTe TONbKO OPUrMHaNbHbIe NUTUEBO-HOHHbIE
akkymynaTopbl Bosch ¢ HanpsxeH1em, yka3aHHbIM
Ha 3aBOACKOM Tabnuuke 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. Vc-
no/b30BaHKe APYTMX akKyMyNATOPHbIX 6aTapen MoXeT
NPUBOANTL K XMMUUECKMM 0XXOraM W OMacHOCTH Noxapa.

BcTaBbTe 3apskeHHbI akkymynsaTop (3) cnepeay B pyKoaT-

KY aNeKTPOMHCTPYMeEHTA. [TONHOCTbIO BABUTE aKKYMYNATOP

B PYKOATKY, UT0DbI KPACHOM MONOCKM HE CTano BUHO M akKy-

MYNATOP HafIeXHO 3athMKCHUpoBancA.

BknioueHue/BbiKnoueHHe

UT0Obl BKNIOYHTD 371EKTPOMHCTPYMEHT, CHauana HakMuTe
Bnokupartop Bbikntouatens (1), a 3aTem HaXMUTE Ha BbIKNIO-
uartenb (2) v yaepxxuBanTe ero HaxarbiM.

UTo6bl BBIKMIOYMTB, OTMYCTUTE BbiKMouatenb (2).
YkasaHue: 113 coobpaxeHuit 6e30MacHOCTH BbIKNOUaTENb
(2) He moxeT bbiTb 3ahMKCMPOBaH W Npyu paboTe cnemyet
MOCTOAHHO HAXXMMATb Ha HEro.

Topmo3s Bbibera

NHTErpupoBaHHbIi TOPMO3 Bbibera CoKpaaeT NpoaomKu-
TeNbHOCTb BPALLEHMA MUMBHOIO AMCKA MO UHEPLMHK Nocne
BbIK/IOYEHNA INEKTPOUHCTPYMEHTA.

3awura ot rny6oKoil paspasKu

NUTHEBO-MOHHas aKkKyMynsTopHas batapen 3alluiieHa ot
rnyboko# paspaaku cuctemoit ,Electronic Cell
Protection” (ECP). 3awutHas cxema BbIKNOYaeT aiek-
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TPOMHCTPYMEHT NPH Pa3PAXKEHHOM akKyMynaTope — pabo-
Uit KHCTPYMEHT OCTaHABNMBAETCA.

Yka3aHuA no npUMeHeH1I0

3alluLanTe NunbHble AUCKM OT YAapos.

BeauTe aneKTpOMHCTPYMEHT PABHOMEPHO, CNIerka nofTanku-
Bas ero, B HanpasneH1H Pacnunosku. CIMLLIKOM CUNbHas
nofjaua 3HauMTeNbHO COKPALLLAET CPOK CYXObl OCHACTKM U
MOXET MOBPEAMTb NEKTPOUHCTPYMEHT.
IPOM3BOANTENBHOCTb MUMEHNA W KAUECTBO Pacnuna B 3Ha-
UWTENbHOMN CTENEHU 3aBUCAT OT COCTOAHUA W (hopMbl 3ybbes
NUNbHOTO AKCKa. M03TOMY NPUMEHANTE TONBKO OCTPbIE W
npurogHbie na obpabarbiBaeMoro Matep1ana nubHble
JIUCKH.

Munenue apeBecHHbI

MpaBunbHbIN BbIDOP MMNBHOTO AMCKA 3aBUCHT OT BUAA U Ka-
uecTBa |PEBECHHDI, a TAKXKE OT BUAA MPOMMNOB - NPOAONb-
Hbl€ UMK NoNepeuUHble.

Mpu npoonbHOM pacnunuBaHnUK eny obpasyetcs ANuHHaA
CcnupaneBuaHas CTpyxKa.

Mbinb byka 1 ayba ocobeHHo BpeaHa Ans 340pOBbA, N03TO-
My paboTaliTe TONbKO C CUCTEMOW NbiNeyAaneHus.

PacnunuBaHue c napannenbHbiM ynopom (cm. puc. D)
MapannenbHbii ynop (8) obecneunBaeT BOSMOXHOCTb
TOUHOTO MUNEHHA BAOMb KPas 3ar0TOBKM MW PaCcMIMBaHKA
Ha O[IMHAKOBbIE MOMOChI.

MuneHue co BcnomoratenbHbiM ynopom (cMm. puc. E)

[ina 0bpaboTku HONbLUKX 3aroTOBOK UMK ANA OTPE3aHHs Npsi-
MbIX KpaeB Bbl MOX€Te 3aKpenuTh Ha 3aroToBKe B KauecTse
BCMOMOTaTeNbHOro ynopa A0CKY WK1 PEeKY U BECTH IUCKO-
BYIO NNy OMOPHO NKTON BOMb BCIOMOTaTeNbHOIO yNopa.

Pacnunusanue ¢ Hanpaenaiowei WuHow (cM. puc. G)

C nomoLLbio HanpasnAoLLeH WiHbI (33) MOXHO BbINONHATL
NPAMONMHENHbIE PE3bI.

Ykasauue: Vicrionbayite HanpasnawLyio wuHy (33) Tonbko
MpH pacnuioBKe Nof NpAMbIM yrioM. Npu Kocow pacnunos-
Ke BO3MOXXHO NOBPEX/AEHUE HAanpaBnAloLLeNn WiHbl (33).
AHTUCKONb3ALLIEE NOKPbITUE NPEA0TBPALLAeT COCKaNb3blBa-
HWe HanPaBAAOLLEN LWKHBI C NOBEPXHOCTHM 3aroTOBKM, Laas
ee TakuM 0bpa3oM. [oKpbITHe HanpPaBNAoLLEN LWHbI 0bec-
MeunBaeT Nerkoe CKOMbXXeHNE 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA.
YcTaHaBNMBaKTe AMCKOBYIO NUNY NPAMO K HAanpaBnsioLLen
wuHe (33). 3akpenuTe HanpaensioLwyto WiHy (33) Ha 3aro-
TOBKE C MOMOLLbIO NPUTOfIHbIX 3AKMMHbIX TPUCNIOCODNEHHH,
Hanp., ¢ NoMoLblo CTPYbLKH, TakuM 0Bpa3om, utobbl yakoe
NNeyo HanpasnALLen WnHbl (33) CMOTPENO Ha NUbHbIN
QIUCK.

Hanpasnaiowasn wuHa (33) He gonxHa BbiCTynaTh 3a
Kpaii 3aroToBKH C paciMNnHBaeMoi CTOPOHbI.

BKMIOUMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT U BEMTE €10 C yMEPEHHOM
noflauen B HanpaBneHuu pesa.

IpK NOMOLLM COEAUHNTENBHOTO aneMeHTa (34) MOoXHO co-
eaMHUTb [1Be HanpaBnAtoLLMe WKHbL. Kpennexue ocylie-
CTBMAETCA UETbIPbMA BUHTAMM, HAXOAALMMUCA B COEANHU-
TENbHOM 37IEMEHTE.

Bosch Power Tools
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YKa3saHus no onTHManbHOMYy 06paLeHuto ¢
AKKyMynAaTopoMm

3alLmLLanTe akkyMynaTop 0T BNaru 1 Bofbl.

XpaHuTe akKyMynaTop TONbKO B AMana3oHe Temneparyp ot
-20°C po 50 °C. He ocTaBnsiTe akkyMynaTop NeTOM B aBTO-
Mobune.

Bpems 0T BpeMeHu NpouMLLaiTe BEHTUNALMOHHbBIE NPOPE3H
AKKyMYNATOPA MATKOW, CYXO# 1 UACTON KUCTOUKON.
3HauuTenbHOE COKpalLeHNe NPOLOMKUTENBHOCTH PaboTbl
nocne 3apAaa CBUAETENbCTBYET O CTAPEHUM aKKYMYNATOPa U
yKa3blBaeT Ha He0bX0AMMOCTb €70 3aMeHbl.

YunTblBanTE yKasaHUA N0 YTUAU3ALMH.

TEXOGCI'IY)KMBaHMe U cepBuUcC

TEXOGCI'Iy)KH BaHHWe U OUYUCTKa

» [lo Hauana pabort no TexobcnyxuBaHHIo, CMeHe
MHCTPYMEHTa U T. ., a TaKXKe NP TPAHCNIOPTUPOBKE U
XpaHeHWH U3BNeKaiTe akKyMynAaTop U3 anek-
TPOMHCTPYMeHTa. [1p1 HenpeaHaMepeHHOM BKTIOYEHUM
BO3HMKAET OMaCHOCTb TPAaBMUPOBAHMA.

» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COAEPIKNTE INEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALMOH-
Hble NPOpe3u B UKCTOTE.

MaATHUKOBbIV 3aLLUTHbIN KOXYX BOMKeEH Bceraa cBoboaHo

LBUraTbCA ¥ CAMOCTOATENbHO 3aKpblBaTbes. [103ToMy Beeraa

[LepXNUTE B UUCTOTE YUACTOK BOKPYT MAATHUKOBO 3aLLMTHOTO

KOXyxa. YAananTe nbinb U CTPYXKKY KUCTOUKON.

MunbHble AMCKN Be3 NOKPLITUA MOXHO 3aLYUTUTb OT KOPPO-

311 TOHKMM CNIOEM He COAiepXaLLero kUenot Macna. lNepepn

paboToi yaanaite Macno, utobbl peBeCcHHa He Bbirnaaena

NATHUCTON.

Cmona 1nu ocTaTku Knes Ha NMNbHOM UCKe OTPULIATENbHO

CKa3blBAIOTCA HA kauecTBe nponuna. [oatomy ouuLiarite

NMUNbHbIA AUCK CPa3y NOCNe UCMOMb30BaHHUA.

CepBucH KOHCYNnbTHpPOBaHHe NO BOMpocam
NpUMeHeHua

CepBHCHbIY OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bCnyxu1BaHuio Baluero npogykTa, a Takxe no 3an-
yacTaM. 130bpaxeHuns ¢ NpOCTPaHCTBEHHbIM Pa3aeneHnem
[Aenareit M MHhopPMALMIO N0 3anyacTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxe no agpecy: www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaH1KoB Bosch, npefoctasnatowmii
KOHCYNbTaLWKM Ha NpeLMeT UCMONb30BaHWA NPOLYKLIMHK, C
YAOBO/bCTBUEM OTBETHUT Ha BCe Balln BONPOCH OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOAYKLMK 1 ee NPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo BCex 3anpocax U 3akasax 3anyacteil 06a3a-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HAUHbIM TOBAPHbIM HOMEP M0 3a-
BOACKOW Tabnuuke u3nenus.

Iina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOe 06CnyKMBaHWE M PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobniofieHreM TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
W3BOZAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TOMbKO B (IUPMEHHBIX
UN1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolwu».
NPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTPathakTHOM Npo-

[NyKLMKM ONACHO B 3KCMYyaTalL1u, MOXET NPUBECTH K yLepby
[ona Bawero 3q0poBbA. M3rotoBneHue u pacnpocTpaHeHne
KOHTpachaKTHOM NpoayKLUMM NpecnefyeTca no 3akoHy B af-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAZAKE.

Poccus

YNONHOMOUEHHaA U3TrOTOBMTENEM OpraHn3aLma:
000 «Pobept boux BatuyTuHcKoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

benapycb

WM «Pobept boww» 000

CepBUCHbIN LLEHTP M0 06CNYKMUBaHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OduumanbHbiv cant: www.bosch-pt.by
KasaxcraH

LIeHTp KOHCYNbTMPOBAHHS W MPUEMA NPETEH3MI

TOO «Pobept Bowu» (Robert Bosch)

r. Anmarsl,

Pecnybnuka KasaxctaH

050012

yn. MypatbaeBa, . 180

BL| «Fepmecy, 71 atax

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

TMonHyto 1 akTyanbHyto MHOPMALKIO O PACMONOXKEHUH Cep-
BMCHbIX LIEHTPOB M MPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONyunTh
Ha 0(hMLManbHOM cauTe:

www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHTp TOMA3
2069 Kuwures

Ten.: + 37322 840050/840054

®akc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Apmenus, Azepbaiimxan, [py3us, Kupruscran, Mouro-
nus, Tapxukuctal, TYypKMeHHCTaH, Y36ekucTaHn

TOO «Pobept bowu» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpopaxHoe obcnyx1BaH1e NPocnekT
Paiibimbeka 169/1

050050 Anmartbl, KasaxcTaH

CnyxebHas an. noura: service.pt.ka@bosch.com
OduumanbHbii Beb-cant: www.bosch.com, www.bosch-
pt.com

TpaHcnopTupoBka

Ha BnoxeHHble TMTMEBO-MOHHbIE aKKYMYNATOPHble baTapeu
pacnpocTpaHaAioTca TpeboBaHMA B OTHOLIEHMM TPAHCMOPTH-
POBKM OMacHbIX rpy30B. AKkyMynaTopHble batapen MoryT
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NepeBo3UTbCA CaMUM N0/b30BaTeNeM aBTOMOBUIbHbIM
TpaHCMopToM be3 HeobxoAUMoCTH CObMOAEHHA IONONHU-
TeNbHbIX HOPM.

Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHUEM TPETbUX ML, (Hanp.: camo-
NIETOM MY TPAHCMOPTHbBIM 3KCMEAUTOPOM) Heobxoanumo
cobniopatb ocobble TpeboBaH!A K ynakoBKe U MapKMPOBKE.
B 3TOM Ciyuae npu NofrotoBKe rpysa K oTnpaske Heobxomu-
MO yuacTu1e 3KCnepTa no onacHbIM rpy3am.

OTnpaBnaiTe akKyMynaTopHyto batapero ToNbKo C HenoBpe-
XIEHHbIM KOPNYCOM. 3aKneiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI U yna-
KyiTe akKyMynaTopHyto barapeto Tak, utobbl OHa He nepeme-
Lianach BHYTPM yNakoBKH. MoxanyicTa, cobniopaiTe Takxe
BO3MOXHbIE [J0NO/HUTENbHbIE HALMOHANbHbIE NPEMNUCca-
HUA.

Ytunusauus

?74 INEKTPOUHCTPYMEHTBI, aKKyMYNATOPHble bata-
X peu, NPUHAANEXHOCTU 1 YNaKOBKY HYXHO CAa-
BaTb Ha 3KONOMMUECKM UNCTYIO PEKYNEPALMIO.

He BblbpachbiBaliTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI M aK-
KyMynAaTopHble batapeu/6atapenku B bbIToBON
mycop!

Tonbko ana cTpat-uneHoB EC:

B cootBeTcTBMM C eBponerickor aupexTueon 2012/19/EU
OTCNYXKWBLUKE INEKTPOUHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBHM C
esponenckon aupektuaoi 2006/66/EC noBpexaeHHbIe Ni1-
60 McuepnasLune cebs akKyMyNATOPbl/GaTapenki HyXHO co-
OMpaTb OTAENBHO M CABATb HA SKONOrMUECKH UMCTYHO PEKY-
nepawuio.

AkkymynsaTopbl/6aTapen:
NuTHiA-HOHHDIE:

lMoxanymncra, yuuTbiBanTe yKkasaHue B pasgene TpaHcnopTu-
poBkKa (cM. ,, TpaHcnopTpoBka“, CTpanuua 152).

YKkpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKM 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

X NOMNEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKH 3 TEXHIKK
ﬂ)KEHHﬂ be3neku, iHCTPYKUiT, inlocTpauii Ta

cneuudikauii, HagaHi 3 yum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHSA yCiX MOAaHNX
HXKUE IHCTPYKLi MOXEe NPU3BECTH 10 YPaXKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[obpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepemxeHHA i
BKa3iBKH.
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Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i ENEKTPOIHCTPYMEHT, WO NPaLtoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6es enektpokabento).

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uncToTi i 3abesneute
Robpe ociTneHHa pobouoro micud. besnaz abo noraxe
OCBITNIEHHS HAa POBOYOMY MiCLLi MOXYTb TPU3BECTH 10
HEeLACHNX BUNAIKIB.

» He npauoiite 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM Y cepefioBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
roprouMX pifKH, rasis abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb NOPOKYBATH iCKPH, Bl AKUX MOXE 3aiMaThCA
nun abo napu.

» [ig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckainTe Ao po6ouoro micusa girei Ta iHWKX
nioge. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Haf
€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTpoiHCTPyMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MIHATH WOCD B WTENCeNi.
[lna poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MalOTh
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BHKOPUCTOBYHTE afianTepH.
BHKOpPUCTaHHA OPUriHANBbHOIO LWTENCeNs Ta HanexHol
PO3€ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHUKaliTe KOHTaKTy YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMU
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6aTapeamu onanexks,
NNUTaMK Ta XxonogunbHUkamu. Konv Baue tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebe3neka ypaxeHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BOnoru.
[NonaaaHHA BOAK B €NeKTPOIHCTPYMEHT 3binbLuye pUsnk
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOPUCTOBYIiTE MEPEXHMIA LIHYP XKUBNEHHA He 3a
npu3HaueHHaM. Hikonu He BuKopHCTOBY#TE
MepeXHHIi LWHYP ANA nepeHeceHHs abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPoiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Bif Tenna,
MacTHna, roCTPUX KPaiB Ta pPyXOMHUX AeTanei
eneKTpoiHCTPpyMeHTa. [oLKOMKeHH abo 3aKpyyeHuit
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPKEHHSA NIEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIHTE
NHULLE TaKWi NOJ0BXKYBau, WO NPUAATHHI Ans
30BHilLHiX pobiT. BUKkopUCTaHHA NOJOBXKYBaua, WO
PO3paxoBaHMH Ha 30BHiLLHI POHOTH, 3MEHLLYE PHU3NK
YPKEHHA €NEKTPUUHNAM CTPYMOM.

» fAKuWo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOrOMY CepefioBHLLj,
BUKOPHUCTOBYWHTE NPUCTPii 3aXHCHOI0 BAMKHEHHS.
Bu1KOpKMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHSA
3MEHLUYE PU3HK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

Bosch Power Tools

160992A4LJ](20.12.2018)
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